
SOLUS COMPETITION CHASSIS FOR REMINGTON 700 SHORT
ACTION - SOLUS COMPETITION CHASSIS ASSY 15" FOR
REMINGTON 700 SA OD

AERO PRECISION SOLUS COMPETITION CHASSIS   The Solus Competition
Chassis was designed to create the most precise and repeatable rifle to body
connection. Modularity is another critical component of the Solus chassis a
high focus on general ergonomics and adjustability ensures chassis fitment
goes smoothly. Integrating industry-standard attachments like M-LOK and
Arca Swiss allows a true custom experience no matter the intended use.  
Chassis Center Section Features: Remington 700 short action footprint V-Block
bedding surfaces to ensure consistent lockup among different manufacture
actions. Compatibility with AICS and AIAIW detachable box magazines
Ambidextrous magazine catch Adjustable magazine catch (to accommodate
for variances in magazine tolerances) Adjustable thumb rest Compatible with
tangless AR15 pistol grips. Machined from custom 7075-T6 aluminum forgings
Forend Features: Arca and M-LOK compatible forend with M-LOK slots at the
3,6 and 9 o'clock positions 6 QD sling sockets Compatible with Aero Precision's
optional night vision bridge and bipod spigot Can accommodate up to 1.25"
barrel diameters Stock Features: 7-position adjustable length of pull Variable
position adjustable cheek comb Adjustable cant recoil pad 5 QD sling sockets
Included bag rider  

Attributes

Name: SOLUS COMPETITION CHASSIS ASSY 15" FOR REMINGTON 700 SA OD
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103974
Mfr. No.: APBG200026C
Color: O.D. Green
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 4.28 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 762mm
UPC: 840014619320

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das SOLUS Wettbewerb
Chassis
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SOLUS Wettbewerb Chassis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine präzise und wiederholbare Verbindung zwischen Gewehr und Körper zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Chassis sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Chassis nur von autorisierten Benutzern verwendet wird.
Überprüfen Sie das Chassis regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Chassis nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Chassis arbeiten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Gewehren (Remington 700 Short Action).
Achten Sie darauf, dass alle Befestigungen (MLOK, Arca Swiss) sicher befestigt sind, bevor Sie das
Gewehr verwenden.
Überprüfen Sie die Einstellung des Magazinverschlusses, um sicherzustellen, dass er korrekt funktioniert.
Verwenden Sie das Chassis nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Halten Sie das Chassis bei der Verwendung von Zubehörteilen (z. B. BipodSpigot) stabil.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Entfernen Sie das Gewehr von der Verpackung und stellen Sie sicher, dass es nicht geladen ist.
Platzieren Sie das Gewehr vorsichtig in die VBlockBettflächen des Chassis.
Befestigen Sie das Gewehr sicher, indem Sie die entsprechenden Schrauben anziehen.
Überprüfen Sie die Kompatibilität mit AICS und AIAIW abnehmbaren BoxMagazinen und stellen Sie
sicher, dass diese richtig eingesetzt sind.

Einstellungen des Chassis:2.

Passen Sie die Länge des Abzugs in 7 Stufen an, um Ihre Komfortbedürfnisse zu erfüllen.
Stellen Sie die Wangenauflage nach Ihren Vorlieben ein.
Justieren Sie das Rückstoßpolster, um den Rückstoß zu minimieren.
Vergewissern Sie sich, dass alle Einstellungen sicher und fest sind.

Verwendung des Chassis:3.

Verwenden Sie das Chassis auf einer stabilen Unterlage.
Achten Sie darauf, dass die QD SlingSockel sicher befestigt sind, bevor Sie Ihre Ausrüstung
anbringen.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Einstellungen und Befestigungen während der Nutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Chassis umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu
schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem SOLUS Wettbewerb Chassis wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for SOLUS Competition
Chassis for Remington 700 Short Action
Introduction
Thank you for choosing the SOLUS Competition Chassis for Remington 700 Short Action. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe usage and installation of your chassis. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the chassis is used only with compatible firearms.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage before use.
Keep the chassis and all components out of reach of children and unauthorized users.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Do not exceed the manufacturer's specifications for weight and dimensions when attaching accessories.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the firearm in a safe manner, treating it as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction during installation and adjustments.
Use appropriate eye and ear protection while using the chassis with a firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that there are no people or animals in the vicinity when using
the firearm.
Do not use the chassis for purposes other than those specified by the manufacturer.
If you experience any difficulties during installation or usage, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:1.

Ensure you have all necessary tools and components before beginning the installation.
Read the manufacturer's instructions that come with your Remington 700 firearm.

Remove the Existing Stock:2.

Unload the firearm and ensure it is safe to handle.
Remove any accessories attached to the existing stock.
Follow the specific instructions for your model to detach the stock from the action.

Install the SOLUS Competition Chassis:3.

Align the action of the Remington 700 with the chassis.
Secure the action using the provided screws and ensure they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Check that the VBlock bedding surfaces are properly engaged.

Attach Accessories:4.

If using MLOK attachments, follow the guidelines for proper installation.



Ensure that any additional components, such as the bipod or night vision bridge, are securely
attached.

Final Inspection:5.

Doublecheck all screws and attachments to ensure they are secure.
Verify that the chassis is properly aligned with the action.

Usage

Adjust the length of pull and cheek comb to fit your personal preferences.
Use the adjustable thumb rest for improved comfort and control.
Ensure that the magazine catch is functioning correctly before loading the firearm.
Regularly check the stability of the chassis during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the chassis reaches the end of its life, contact your local waste management facility for guidance on
proper disposal methods for aluminum materials.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SOLUS Competition Chassis for Remington 700 Short Action, please
refer to the manufacturer's website or contact their customer support team for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
SOLUS Competition Chassis. Thank you for your attention to safety, and enjoy your new product!



Guide de Sécurité pour le Châssis de Compétition
SOLUS
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis de compétition SOLUS pour votre Remington 700 Short Action. Ce guide a pour
but de vous fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le châssis est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie régulièrement l'état du châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Utilise des pièces de rechange et des accessoires recommandés par le fabricant pour éviter des risques
inutiles.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, assuretoi que toutes les fixations et les composants sont bien serrés.
Ne dépasse pas les spécifications de poids recommandées pour les accessoires (comme les optiques ou
les bipieds) montés sur le châssis.
Utilise toujours des munitions appropriées et vérifie que le fusil est en bon état de fonctionnement.
Ne modifie pas le châssis ou ses composants sans l'approbation du fabricant.
Porte des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation du fusil monté sur le châssis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Avant de commencer l'installation, assuretoi que tu as tous les outils nécessaires à portée1.
de main.
Montage du Châssis:2.

Retire le fusil de son ancien châssis.
Aligne l'action courte Remington 700 avec les surfaces de lit VBlock du châssis SOLUS.
Fixe l'action en utilisant les vis appropriées fournies avec le châssis.

Installation des Accessoires:3.
Utilise les fentes MLOK et Arca pour fixer les accessoires souhaités.
Assuretoi que les accessoires sont bien sécurisés avant utilisation.

Utilisation

Vérifie que le châssis est correctement installé avant chaque tir.
Ajuste la longueur de tir et la crosse en fonction de ta morphologie pour un confort optimal.
Utilise le reposepouce et le détenteur de chargeur ambidextre pour une meilleure ergonomie lors de
l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le châssis dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des pièces
métalliques.



Si le châssis est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage agréé pour une
élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre châssis de compétition
SOLUS, n'hésite pas à consulter le site web du fabricant ou à contacter un professionnel qualifié.

En suivant ces instructions et recommandations, tu peux profiter en toute sécurité de ton châssis de
compétition SOLUS. Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité concernant ton
produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Chassis
Competizione SOLUS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Chassis Competizione SOLUS per il tuo fucile Remington 700 Short Action. Questa guida
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggerla
attentamente prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il chassis per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il prodotto in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza.
Utilizza sempre il chassis in un ambiente sicuro e controllato.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che tutti i componenti siano correttamente assemblati prima di utilizzare il fucile.
Utilizza solo caricatori compatibili con il chassis.
Assicurati che il poggiapollice e il calcio siano regolati correttamente per il tuo comfort e sicurezza.
Non utilizzare il fucile se il chassis presenta segni di danno o usura.
Non sovraccaricare il forend con accessori non compatibili, per evitare rotture o malfunzionamenti.
Durante l'uso, mantieni sempre il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assemblaggio del Chassis:1.

Rimuovi il fucile dalla custodia e posizionalo su una superficie piana.
Assicurati che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.
Inserisci l'azione del fucile nello chassis, assicurandoti che la presa VBlock sia allineata
correttamente.
Fissa l'azione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.

Installazione del Forend:2.

Fissa il forend al chassis seguendo le istruzioni specifiche per il modello.
Controlla che le slot MLOK siano orientate correttamente per l'installazione degli accessori.

Regolazione del Calcio:3.

Regola la lunghezza del calcio utilizzando le posizioni disponibili.
Imposta il poggiaguancia e il pad di rinculo secondo le tue preferenze.

Uso

Prima di ogni utilizzo, controlla che il chassis e il fucile siano in buone condizioni.
Quando sei pronto a utilizzare il fucile, assicurati di essere in un'area sicura e designata per il tiro.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per il maneggio delle armi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il chassis nel normale rifiuto domestico.
Consulta le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti del fucile.
Se possibile, ricicla il chassis e i suoi componenti per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore autorizzato o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti
pronte per facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto il Chassis Competizione SOLUS. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for SOLUS COMPETITION CHASSIS
FOR REMINGTON 700 SHORT ACTION
Introduksjon
Gratulerer med valget av AERO PRECISION SOLUS COMPETITION CHASSIS for Remington 700 Short Action. Dette
chassiset er designet for å gi en presis og repeterbar forbindelse mellom riflen og kroppen. For å sikre trygg
bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg retningslinjene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke chassiset i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Hold chassiset og tilbehør utilgjengelig for barn.
Kontroller at alle deler er riktig installert før bruk.
Unngå å bruke chassiset under ugunstige værforhold som kraftig regn eller snø.
Oppbevar chassiset på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer riflen.
Forsikre deg om at riflen er lastet ut og sikker før du tar på eller justerer chassiset.
Unngå å påføre unødvendig kraft ved justeringer for å hindre skade på chassiset.
Kontroller at alle festepunkter er stramme og i god stand før hver bruk.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skader eller ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Chassiset:1.

Fjern den eksisterende stokken fra Remington 700 riflen.
Plasser riflen forsiktig i chassiset, og sørg for at den passer godt.
Bruk VBlock sengeflater for å sikre konsekvent låsing mellom aksjonen og chassiset.
Stram festene forsiktig, men unngå å overstramme.

Justering av Stokk:2.

Juster lengden på trekk ved å bruke den 7posisjons justerbare mekanismen.
Tilpass kinnstøtten til ønsket høyde for komfort.
Juster tommelstøtten for optimal støtte under skyting.

Bruk av Forend:3.

Fest tilbehør som bipod eller nattsynsbro til MLOK sporene.
Benytt de 6 QD slyngeuttakene for sikker festing av slynge.

Sikkerhetskontroller:4.

Gjennomfør en visuell inspeksjon av chassiset før hver bruk for å sikre at det ikke er skader.
Test alle justeringer for å sikre at de fungerer som de skal.

Avfallsinstruksjoner
Når chassiset eller deler av det ikke lenger er i bruk, sørg for å kaste det på en ansvarlig måte.



Resirkuler aluminium og andre materialer der det er mulig i henhold til lokale retningslinjer.
Unngå å kaste chassiset i vanlig avfall for å minimere miljøpåvirkning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av SOLUS COMPETITION CHASSIS, vennligst kontakt
produsenten eller en kvalifisert forhandler. Det er viktig å ha tilgang til ekspertise for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Oppsummering
AERO PRECISION SOLUS COMPETITION CHASSIS er et avansert produkt designet for å forbedre din
skyteopplevelse. Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene, kan du sikre at du får mest
mulig ut av chassiset samtidig som du opprettholder sikkerheten for deg selv og andre. Takk for at du valgte
AERO PRECISION.



SOLUS Kilpailuchassis Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SOLUS Kilpailuchassis tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotka auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on yhteensopiva muiden laitteidesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen käyttöä ja hallussapitoa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ase on aina turvallisessa tilassa ennen tuotteen asennusta tai käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia tuotteen turvallisista käyttömenetelmistä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai ei toimi oikein.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet asennusta varten.
Asenna tuote tasaiselle, vakaalle pinnalle.
Seuraa seuraavia asennusvaiheita:

Poista kaikki pakkaukset ja tarkista tuote.1.
Asenna chassis Remington 700 kiväärin lyhyen toiminnan jalanjälkeen.2.
Kiinnitä VBlockvuodepinnat varmistaaksesi johdonmukaisen lukituksen.3.
Säädä patruunalaatikon pidin ja peukalotuki tarpeen mukaan.4.
Kiinnitä etupää MLOK ja Arcayhteensopivilla kiinnikkeillä.5.
Säädä varaston vetopituus ja poskipaneli haluamallasi tavalla.6.

Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Turvallisuusraportointi
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle tullut varoituksia tai takaisinvetotietoja.



Kiitos, että käytit SOLUS Kilpailuchassis tuotetta. Turvallinen käyttö on ensisijainen tavoitteemme.



Säkerhetsinstruktioner för SOLUS Competition
Chassis
Introduktion
Tack för att du valt SOLUS Competition Chassis, designad för att ge en exakt och pålitlig koppling mellan gevär
och kropp. Den här guiden innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och rekommendationer för att säkerställa
en säker användning av produkten. Vänligen läs igenom hela dokumentet noggrant innan du använder chassit.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera att chassit är i gott skick innan användning. Se efter sprickor, skador eller andra tecken på
slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du hanterar gevär.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen och justeringar är ordentligt säkrade innan du använder chassit.
Använd endast kompatibla tillbehör och magasin som rekommenderas av tillverkaren.
Justera alltid chassit för att passa din kroppstyp och skytteposition för att undvika obehag eller skador.
Undvik att överbelasta chassit med vikter som överstiger tillverkarens specifikationer.
Använd inte chassit om det har varit med om en olycka eller om det uppvisar tecken på skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Ta bort det befintliga chassit från geväret enligt tillverkarens instruktioner.
Montera SOLUS Competition Chassis genom att följa medföljande installationsanvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning av chassit:2.

Justera längden på draget och kindstödet för att passa din kroppstyp.
Kontrollera att magasinfästet är justerat för att passa det magasin du använder.
Använd chassit på en stabil och säker yta under skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och förpackningar ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.
Kassera skadade eller trasiga delar på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för att underlätta
supportprocessen.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt SOLUS
Competition Chassis. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av produkter.
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